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ROLL-WING 

Die Automatisierung der Aufwickeltechnik.

Roll-Wing ist ein Cramaro®-Verdecksystem 
mit Aufwickelmechanik, ideal für Festaufbau-
ten und für dreiseitige-, zweiseitige- Kippauf-
bauten und Hinterkippaufbauten mit Längen 
von 7 bis 13,65 m und Bordwänden zwischen 
600 und 1.000 mm. Die ideale Lösung für alle, 
die die Effizienz der Aufwickeltechnik mit der 
praktischen Anwendbarkeit der Automatisie-
rung kombinieren möchten.

Rolling technology made automatic.

Roll-Wing is a Cramaro® rolling tarpaulin 
system designed for fixed bodies and for 
three-way, two-way and rear tipping bodies 
with lengths from 7 to 13.65 m and boards 
between 600 and 1000 mm. It is the ideal 
solution for operators seeking the efficiency 
of the rolling technology combined with the 
convenience of automation.

ROLLVERDECK

ROLLING

DREISEITEN-
KIPPER

THREE-WAY 
TIPPERS
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Automatische Lösung 

Roll-Wing ist ein elektrisch betriebenes 
Verdecksystem für die automatische 
Rückführung der Plane. Die Aufwickel-
rolle befindet sich an der Vorderseite des 
Aufbaus auf einem Halterungsgehäuse, 
das in verzinktem oder rostfreiem Stahl 
erhältlich ist.

Automatic solution 

Roll-Wing is an electrically driven tarpaulin 
system for the automatic rolling up of the 
tarpaulin. The winding roller is located at 
the front of the body on a support case, 
available in galvanised or stainless steel.
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Effizienz und  
Schnelligkeit der Nutzung 

Das Auf- und Abwickeln von Roll-Wing 
dauert nur wenige Minuten und erfolgt 
sicher vom Boden aus. Dank des integ-
rierten Motors wird der Bediener beim 
Aufrollen der Plane optimal unterstützt. 
Die kompakte Wickelwelle ermöglicht ein 
platzsparendes Verstauen der Plane und 
beeinträchtigt weder das Öffnen noch das 
Schließen der seitlichen Bordwände des 
Aufbaus.

Maximale  
Sicherheit der Ladung 

Roll-Wing schützt die Ladung vor Witte-
rungseinflüssen und verringert das Risiko 
des Verschüttens von Material während 
des Transports. Das Vorhandensein von 
seitlichen Planenüberlappungen und des 
Heckriemens trägen zur Erhöhung der Ab-
dichtung bei.

Efficiency  
and speed of use

Roll-Wing is operated safely from the 
ground in just few minutes. Ease of use 
is guaranteed by the motor that assists 
the operator as the tarpaulin rolls up. 
The winding roller ensures the tarpaulin 
to be rolled up with minimum space 
requirements and does not obstruct the 
opening and closing of the body side 
boards in any way.

Maximum  
load security

Roll-Wing protects the load from 
atmospheric agents and reduces the risk 
of material spillage during transport. Side 
and rear flaps may be added for increased 
load security.
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Vorteile Advantages

Safe: 
handling from the ground 

Accessible: 
full access to the loading compartment on three sides

Versatile: 
installation on existing vehicles

Fast: 
opening and closing in just few minutes

Sicher: 
Handhabung vom Boden aus

Einfach: 
volle Zugänglichkeit der Ladefläche von drei Seiten

Vielseitig: 
Installation auf im Umlauf befindlichen Fuhrpark

Schnell: 
Öffnen und Schließen in wenigen Minuten
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Handhabung: 
elektrisch (12 V oder 24 V)

Steuerungszubehör: 
Fernsteuerung und MyCramaro App

Plane: 
PVC, selbstverlöschendes ADR-PVC,  
technisches Gewebe für Asphalttransporte

 

Operation mode: 
electrical (12 V or 24 V)

Control accessories: 
remote control and MyCramaro App

Tarpaulin: 
PVC, fire-retardant PVC,  
technical fabric for asphalt
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Unternehmen mit zertifiziertem
Qualitätsmanagementsystem nach
UNI EN ISO 9001:2015

Company with certified quality  
management system according  
to UNI EN ISO 9001:2015

CRAMARO TARPAULIN  
SYSTEMS S.r.l.
Via Quari Destra 71/G
37044 Cologna Veneta (VR) 
Italy
t. +39 0442 411688
info@cramaro.com
www.cramaro.it

CRAMARO FRANCE s.a.r.l.
Route de la Ferté Alais - RN191
Lieu-dit “Le Bas des Roches”
91150 Morigny Champigny 
France
t. +33 1 69 78 18 48
infofrance@cramaro.com
www.cramaro.fr

CRAMARO ESPAÑA S.L.U. 
Pol. Ind. El Oliveral 
Carrer K, 4 - Nave 2C 
46394 Ribarroja del Turia (Valencia) 
España 
t. +34 96 19 20 69 9 
infoespana@cramaro.com
www.cramaro.es

CRAMARO DEUTSCHLAND  
GmbH 
Halskestraße 29
47877 Willich
Deutschland 
t. +49 2154 95400 0 
infodeutschland@cramaro.com
www.cramaro.de


